
ਗਉੜੀ  ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕਉ ਬਿਸਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਾਹੂ ਕਉ ੀਰ ॥ ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਬਮਬਲ ਹਬਰ 
ਰਵਬਹ ਸ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਮੁਬਿ ਬਰਦ ਿੁਬਧ ॥ ਤਾ ਕ ਕਰ ਤਲ ਨਵ 
ਬਨਬਧ ਬਸਬਧ ॥ ੧॥ ਜ ਜਾਨਬਹ ਹਬਰ ਰਭ ਧਨੀ ॥ ਬਕਛੁ ਨਾਹੀ ਤਾ ਕ ਕਮੀ ॥ ੨॥ ਕਰਣਹਾਰੁ 
ਛਾਬਨਆ ॥ ਸਰਿ ਸੂਿ ਰੰਗ ਮਾਬਣਆ ॥ ੩॥ ਹਬਰ ਧਨੁ ਜਾ ਕ ਬਗਰਬਹ ਵਸ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਤਨ 
ਸੰਬਗ ਦੁਿੁ ਨਸ ॥੪॥੯॥੧੪੭॥ {ੰਨਾ 212} 

ਦਅਰਥ:- ਜਾ ਕਉ—ਜਜਸ ਮਨ ੁੱਖ ਨ ੂੰ। ਤਾਹ  ਕਉ—ਉਸੇ ਨ ੂੰ ਹੀ। ੀਰ—ੀੜ, ਦ ੁੱਖ। ਰਵਜਹ—(ਜ) ਜਸਮਰਦ ੇ

ਹਨ। ਗ ਣੀ—ਗ ਣਾਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ। ਗਹੀਰ—ਡ ੂੰਘੇ ਜਜਗਰ ੇਵਾਲੇ।1। ਰਹਾਉ।  

ਗ ਰਮ ਜਖ—ਗ ਰ  ਦੀ ਸਰਨ ੈ ਕੇ। ਜਰਦੈ—ਜਹਰਦ ੇਜਵਚ। ਬ ਜਧ—(ਜਸਮਰਨ ਦੀ) ਅਕਲ। ਕਰ—ਹੁੱਥ। ਤਲ—

ਤਲੀ। ਤਾ ਕੈ ਕਰ ਤਲ—ਉਸ ਦੇ ਹੁੱਥ ਦੀਆਾਂ ਤਲੀਆਾਂ ਉਤੇ। ਨਵ ਜਨਜਧ—ਨ  ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ। ਜਸਜਧ—ਜਸੁੱਧੀਆਾਂ।1।  

ਜਾਨਜਹ—ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਡ ੂੰਘੀ ਸਾਾਂਝ ਾਾਂਦੇ ਹਨ। ਧਨੀ—ਮਾਲਕ। ਤਾ ਕੈ—ਉਹਨਾਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਵਚ। ਕਮੀ—

ਘਾਟ।2।  

ਕਰਣੈਹਾਰ —ਜਸਰਜਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ।3।  

ਜਾ ਕੈ ਜਗਿਜਹ—ਜਜਨ੍ਾਾਂ ਦੇ ਜਹਰਦੇ-ਘਰ ਜਵਚ। ਜਤਨ ਸੂੰਜਗ—ਉਹਨਾਾਂ ਦੀ ਸੂੰਗਜਤ ਜਵਚ ਜਰਹਾਾਂ।4।  

ਅਰਥ:- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਜਸ ਮਨ ੁੱਖ ਨ ੂੰ ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭ ੁੱਲ ਜਾਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਨ ੂੰ ਹੀ ਦ ੁੱਖ ਆ ਘੇਰਦਾ ਹੈ। ਜੇਹੜ ੇ

ਮਨ ੁੱਖ ਸਾਧ ਸੂੰਗਜਤ ਜਵਚ ਬੈਠ ਕੇ ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਸਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗ ਣਾਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਾਂਦੇ ਹਨ, 

ਉਹ ਡ ੂੰਘੇ ਜਜਗਰ ੇਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਾਂਦੇ ਹਨ।1। ਰਹਾਉ।  

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗ ਰ  ਦੀ ਸਰਨ ੈ ਕੇ ਜਜਸ ਮਨ ੁੱਖ ਦੇ ਜਹਰਦ ੇਜਵਚ (ਜਸਮਰਨ ਦੀ) ਸ ਝ ੈਦਾ ਹ ਜਾਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਮਨ ੁੱਖ 

ਦੇ ਹੁੱਥਾਾਂ ਦੀਆਾਂ ਤਲੀਆਾਂ ਉਤੇ ਨ  ਹੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਤੇ ਸਾਰੀਆਾਂ ਜਸੁੱਧੀਆਾਂ (ਆ ਜਟਕਦੀਆਾਂ ਹਨ)।1।  

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇਹੜ ੇਮਨ ੁੱਖ (ਸਭ ਖ਼ਜ਼ਾਜਨਆਾਂ ਦੇ) ਮਾਲਕ ਹਜਰ-ਿਭ  ਨਾਲ ਡ ੂੰਘੀ ਸਾਾਂਝ ਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਾਂ ਦ ੇ

ਘਰ ਜਵਚ ਜਕਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਕਈ ਥ ੜ ਨਹੀਂ ਰਜਹੂੰਦੀ।2।  

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਜਸ ਮਨ ੁੱਖ ਨੇ ਜਸਰਜਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਸਾਾਂਝ ਾ ਲਈ, ਉਹ ਆਤਮਕ ਸ ਖ ਤੇ ਆਨੂੰਦ ਮਾਣਦਾ 

ਹੈ।3।  

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਆਖ—ਜਜਨ੍ਾਾਂ ਮਨ ੁੱਖਾਾਂ ਦੇ ਜਹਰਦ-ੇਘਰ ਜਵਚ ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਆ ਵੁੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਾਂ ਦੀ 

ਸੂੰਗਜਤ ਜਵਚ ਜਰਹਾਾਂ ਹਰੇਕ ਜਕਸਮ ਦਾ ਦ ੁੱਖ ਦ ਰ ਹ ਜਾਾਂਦਾ ਹੈ।4।9। 147।  

 


